
14 mei 2023

ZESDE PAASZONDAG

INTROITUS (229, 270) cfr. Jes. 48, 20; Ps. 65

V
ocem iucunditatis an­ Verkondigt het met blijd­
nuntiate, et audiatur, schap en maakt het bekend.
alleluia: nuntiate us­ Gaat het melden tot aan het

que ad extremum terræ: uiteinde van de aarde: de
liberavit Dominus populum Heer heeft zijn volk bevrijd.
suum, alleluia, alleluia. Ps. Jubelt voor God, alle
Ps. Iubilate Deo omnis terra: landen der aarde. Bezingt de
psalmum dicite nomini eius, heerlijkheid van zijn Naam
date gloriam laudi eius. met psalmen en brengt Hem

uw hulde.

ALLELUIA (230, 271)
Surrexit Christus, et illuxit Verrezen is Christus, Hij
nobis, quos redemit sanguine omstraalt ons met glans, die
suo. Hij met zijn bloed heeft

vrijgekocht.

ALLELUIA (242, 289) Jo. 14, 18
Non vos relinquam orpha­ Ik zal u niet als wezen
nos: vado, et venio ad vos, et achterlaten. Ik ga heen, en
gaudebit cor vestrum. keer tot u terug, en in uw

hart zal vreugde zijn.

OFFERTORIUM (231, 272) Ps. 65, 8. 9. 20
Benedicite gentes Dominum Zegen, alle volken, de Heer
Deum nostrum, et obaudite onze God, verkondig de
vocem laudis eius: qui posuit faam van zijn daden. Hij is
animam meam ad vitam, et het die mij nieuw leven gaf,
non dedit commoveri pedes voor struikelen mij behoedde.
meos: benedictus Dominus, God zij geprezen. Hij wees
qui non amovit deprecatio­ mij niet af, onthield mij niet
nem meam, et misericordiam zijn erbarmen.
suam a me, alleluia.

COMMUNIO (232, 303) Jo. 14, 18
Non vos relinquam orpha­ Ik zal u niet verweesd
nos: veniam ad vos iterum, achterlaten. Ik keer tot u
alleluia: et gaudebit cor terug, en in uw hart zal
vestrum, alleluia, alleluia. vreugde heersen.
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